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Type of Organisation:

Documentation centre / information service / publisher / research centre / resource centre / women’s centre / media watch / training on women’s human rights
Kadin2000 acknowledges the importance of training and sharing information for women’s empowerment.

TRAINING

Aims to: 

Raise in the community, awareness on women’s human rights and encourage women to assume an active role in political and public issues both on national and local levels. To participate in the decision-making processes in central and local governments urge local and central governments and political parties.  Take measures that will offer equal opportunities to women and young girls in education, health, employment, decision-making processes and, prevent violence against women.
In accordance with the above stated aims training programs includes courses on women’s human rights; conferences open to men and women alike, complementary to the training programs which focus on gender equality and women’s human rights.  Workshops devoted to discussions on specific subjects by experts and/or participant NGO members and activists.

INFORMATION

Kadin 2000 recognizes women’s right to access information and the growth of a well-informed women’s rights community.  Aims to provide, share, record and disseminate information on women/women’s human rights.

Henceforth, kadin2000:
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provides books, documents and information to all NGO’s and/or individuals especially those which have limited or no access to information,
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encourages participation in order to share and to enlarge available resources,
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monitors the media to record women’s human rights violations,
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produces documents to disseminate information,
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provides contact information (i) to bodies /networks responsible for monitoring on the local, national and international levels to ensure and advance women’s human rights (ii) to exchange/share information/experience on common issues.
Services provided: 

compiling bibliographies / current awareness / document delivery / internet access / literature research / photocopying / referral service / selective dissemination of information

Collection: 

books, articles, documents, gray literature, periodicals, press cuttings on feminism, labor, violence, economy, political participation, law.

Databases/ databanks: 

Addresses / catalogues / curricula (including courses, training programs)/ current research / experts / persons / projects / statistics

Publications:

a.    bibliography (kaynak-ça2000, yearly) 

b.     notebook, monthly
Activities:  

Advocacy / consultancy / exhibitions / lectures / projects / publishing / research / symposia / training

1.  Recent legal developments

A growing intensification of women’s movement since 1980s challenged strongly the discriminatory-patriarchal values in the society. Women’s NGO’s are established to struggle against all kinds of violence, especially domestic violence and to raise awareness in the public on women’s issues.  As a result of successful campaigning, lobbying and advocacy there have been remarkable achievements in the legal system: 

(1) The Law on the Protection for the Family (1998) gives the judiciary the right to sentence the husband responsible for domestic violence to keep away from the house that his wife and children live for a maximum period of six months upon a plea to the court of first instance at the latest in 24 hours.  The important thing is that the victim is not obliged to give a proof (e.g. a medical report) for the act of violence against her.  (Yet most women exposed to domestic violence do not use their rights mainly due to legal illiteracy and lack of economic and social security.)

 (2) If a prostitute were raped the Article 438 of the Criminal Law provided for a  

reduction of one third in the period of imprisonment of the perpetrator.  This article is annulled to eliminate discrimination (1990). 

(3) Amendment to the Article 10 of the Constitution states that men and women 

are equal (2001). 

(4) The new Civil Code provides equal provisions especially in relation to

property, marriage and family rights (2001). 

2.      Rape

Prevailing male-dominant values are reproduced as they manifest themselves in the public and private domain. The public keeps quiet and condemns in public conscience women as offenders. The police, judiciary and the public disgrace the victim and ignore the physical and psychological harm.  Hence, victims rarely report to the police or go to the court. The media (both visual and printed) agitate the public as they expose each individual case of rape dramatically to expand their audience often portraying a negative image of the woman victim.

2.1 . The Legal System

· The Turkish Criminal Law does not recognize rape as a form of violence against woman’s body and her honor but as a criminal act against the order of the society and honor of the family and the husband. 

The court requires proof of threat, violence and use of force by the perpetrator.  

· If the woman victim cannot prove that the perpetrator had threatened and forced her by using violence than the husband has the right to ask for a divorce because he has been dishonored.

· If the victim is a girl child the perpetrator is sentenced for a longer period of imprisonment.

· According to the traditional values a girl must be a virgin at the time of marriage; that's why virginity -girlhood before copulation- is a matter of honor for families and the girl.  If the victim is a virgin the period of imprisonment is increased; however, if the perpetrator marries the victim the punishment is put off; i.e. the perpetrator is pardoned but the victim is punished because she has to accept the marriage in order to save the perpetrator and honor of her family.  

· A distinction is made regarding to abduction of a single and married woman. Penalty for the abduction of a married woman is increased because it is a crime against the honor of the family and the husband.  However, penalty is reduced if abduction is committed with the intention of marriage. 

· There are no specific provisions for rape in marriage.  According to the religion and the tradition marriage is “blessed” by God.  In fact it is considered as a “social institution” which gives the right to the husband to possess a woman for “reproduction”.

2.2 Statistics

Statistics relevant to rape are not available.  Most cases are not even reported to the police.  Only some limited statistics on cases subject to legal procedures are available.  However, these statistics include cases of rape, “seduction of children” and “assault on chastity”.

There is a growing tendency to conduct research on violence against women, but efforts are concentrated on domestic violence; there are no studies on rape yet.

2.3 Support Services/Activities
There are no special crisis centers for victims of rape. Shelters established by autonomous NGO’s (i.e. Purple Roof unfortunately closed since 1999) or public agencies that serve to the victims of domestic violence also give support to woman and young girl victims of rape and incest. Recently in 2002, a Children’s Home has been established by the Governor of Istanbul that give service only to girls under the age of 18 who have become victims of sexual harassment on the streets.  Girls are allowed to stay for two months and psychological help is provided.

Feminist activists and women’s groups are intensifying the struggle for the legal rights of victims of rape.  They very successfully organize themselves for campaigning and advocacy.

The cases below illustrate some main issues as regards to  (i) rape and family honor,  (ii) rape in custody and,  (iii) rape and the media.  Two of the cases are noteworthy for solidarity among women.

Case 1 and 2 / These cases are selected from newspaper clippings because the public and the media are prejudiced; all women from the ex-Soviet Union countries are regarded as prostitutes whether they earn their living as such or not.  “Natasha” is the word that is being used as an identification of humiliation.  The two cases below demonstrate the common public opinion -where unfortunately the perpetrators are policemen- and the family attitude concerning honor.  

Natalia Öztürk came from Russia and married a Turkish man. Natalia was working as a model.  The husband was exporting furniture to Russia.   It was an interim marriage because she needed residency permit to live and work in Turkey and the husband needed a second passport for business matters.  In Istanbul, she walked up to the two policemen in the car to ask about an address.  The policemen offered to take her there by car but she was driven to an isolated place.  She told the policeman that she was not a prostitute but a married woman.  One of the policemen raped her in the car while the other one just warned his colleague but did not stop him. The two policemen were arrested immediately.  The husband divorced Natalia because he said that he himself and his family were dishonored.   Natalia returned to Russia. 

Leyla Bozaci married a Turkish electrician in Romania.  Then the family settled in Istanbul and had three children.  She changed her religion and nationality and has been living in Turkey since 1989.  In August 2001 three men stopped her and her friend: two of them were policemen and the other owned a bar.  Leyla was asked to show her identity card.  She told them that she had forgotten it at home, that she was married and had children.  The policemen sent her friend away, took Leyla to a hotel room, and raped her.  Leyla’s friend traced them then called the police.  The police humiliated Leyla.  However, the public prosecutor -who was a woman- examined Leyla and sent her immediately to the hospital and that alarmed the perpetrators. The medical reports provided evidence for use of force and violence. Her husband’s family pushes for a divorce and even for murdering her to save the family honor, as it is the tradition in conservative families from the east and southeast.  However, the husband resists to those pressures from the family. She has lost her job and they are in need of money.  Leyla, her husband and the children are under great stress. The perpetrator policemen are expelled from the police service. 
In Leyla’s case the public prosecutor as a woman played an important role. This is one of the cases where the feminists act in solidarity: feminist lawyers represent and defend her rights at the court; feminist activists communicate through the e-mail groups to organise groups to follow up hearings in order to show the perpetrators and the court that she is not alone and to give her morale.  

Case 3 Rape in custody is a very serious violation of human rights issue in Turkey.  We learn from medical reports that a policeman’s club is being pushed into the anus of women.  It is a form of a physical and psychological vulgarity. It is also a very critical issue because perpetrators are civil servants so that usually it is very hard to bring any evidence against them, the judiciary is often biased and due to the prolonged legal procedures the victim’s claim become unenforceable in a fixed time.  

Eren Keskin as a woman with Kurdish origin, a lawyer, a campaigner for human rights, and chairperson of Istanbul Branch of the Human Rights Association advocates for rape in custody.  On March 16, 2002 at a meeting in Cologne she presented the report on rape in custody prepared by the Project for Legal Support for Rape and Sexual Harassment in Custody.  A woman professor, Necla Arat who was also invited to make a speech protested Eren Keskin arguing that she accused the army.  This heated discussion was reported in the Turkish newspapers in April 2002.   Fatih Altayli is a columnist and TV and radio programmer in the same media group. He is an inconsistent person.  For example, in 1999 in a program he supported the nurse that had been raped.   Fatih Altayli dangerously provokes nationalism.   This is why in one of his TV programs in April 2002 he said that he would rape Eren Keskin because she insulted the army.  In the days following this program feminists and women’s NGO’s effectively communicated through e-groups and organized a protest against Fafih Altayli.  First they had to get the cassette of the TV program, which was costly and took 15 days.  Then it was deciphered.  The next step was to prepare a public statement.  46 women’s NGO’s and 147 women individually signed this statement and distributed it to the newspapers.  Unfortunately, the press was unenthusiastic to print it because Fatih Altayli is a member of one of the two giants of the Turkish media.   However, as a result of feminist efforts the students protested Fatih Altayli heartily when he was going to give a conference on ethics in the media so that he had to leave the conference hall.  The Association of Journalists has also started an investigation about Fatih Altayli in view of ethics in the media upon a petition signed by women’s NGO’s.
	


